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Werkgroep Wezep     

Beste schrijfabonnees.   

Wezep, april 2026.  

     

We schrijven een brief aan de autoriteiten van Myanmar. Deze brief kan uitsluitend 

in het Engels aan de autoriteiten van het land worden gestuurd. 

Linn Htut was de minister-president van een deelstaat in 
Myanmar. Hij was populair en hielp veel mensen met 
liefdadigheid. Toen het leger in 2021 een staatsgreep pleegde, 
werd hij gearresteerd. Omdat hij weigerde de machtsovername 
te accepteren, kreeg hij 20 jaar dwangarbeid. In de gevangenis 
ging zijn gezondheid snel achteruit. Hij is gemarteld en krijgt 
geen goede zorg voor zijn diabetes en hoge bloeddruk. In zijn 
cel lopen zelfs ratten. In onze brief aan de autoriteiten van 
Myanmar roepen we hen op om Linn Htut meteen vrij te laten en 
medische zorg te geven.   

Verder schrijven we een brief aan de autoriteiten van Eswatini. Deze brief kan 

uitsluitend in het Engels aan de autoriteiten van het land worden gestuurd. 

 

De 26 jarige student en 

activist Menzi Bongeka Bhembe zit al twee jaar vast 

zonder eerlijk proces. De regering in Eswatini (voorheen 

Swaziland) klaagde hem aan op basis van een 

terrorismewet die vaak wordt gebruikt om tegenstanders 

stil te krijgen. Er is geen bewijs dat Bhembe geweld heeft 

gepleegd of aangemoedigd. Het lijkt duidelijk dat zijn 

arrestatie bedoeld is om studenten  die kritiek hebben af te schrikken. In onze brief 

aan de autoriteiten van Eswatini roepen we hen op om Menzi Bongeka Bhembe vrij 

te laten en alle aanklachten te laten vallen.  

 

Goed nieuws: De Venezolaanse autoriteiten hebben tussen 8 januari en 1 februari 

vijf mensenrechtenverdedigers vrijgelaten. Zij zaten willekeurig vast vanwege 

politieke redenen. Ze hadden nooit opgepakt mogen worden. Amnesty International 

roept de Venezolaanse autoriteiten op om de vijf vrijgelaten mensenrechtenactivisten 

niet opnieuw op te pakken en eventuele aanklachten tegen hen direct te laten vallen.  

Amnesty bedankt iedereen die in actie kwam voor de vijf mensenrechtenverdedigers 

die nu vrij zijn. 

 



 

 

Min Aung Hlaing  

Head of Myanmar’s military junta  

Naypyidaw 

Myanmar  

 

E-mail: sacministry1234@gmail.com  

  

….., April 2026 

  

Dear Min Aung Hlaing. 

  

I am deeply concerned about the arbitrary 20-year imprisonment of Shan State Chief 

Minister Linn Htut, who appears to be targeted solely for his political position and his 

affiliation with the National League for Democracy.  

  

Linn Htut suffers from various medical conditions, including diabetes and 

hypertension. He faces severe risks to his health, especially due to the poor and 

unhygienic conditions in detention.  

  

In light of the above, I urge you to immediately and unconditionally release Linn Htut. 

Pending his release, please ensure that he is protected from illtreatment and that he 

has adequate access to his family, lawyers, and healthcare.  

  

Yours sincerely. 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



 

 

Vertaling van de brief aan Myanmar 

 

 

  ….., april 2026  

 

 

  

Geachte heer Min Aung Hlaing. 

 

 

  

Ik ben zeer bezorgd over de willekeurige gevangenisstraf van twintig jaar voor Linn 

Htut, de premier van de staat Shan. Hij lijkt uitsluitend te zijn vervolgd vanwege zijn 

politieke positie en zijn banden met de National League for Democracy. 

  

Linn Htut lijdt aan diverse medische aandoeningen, waaronder diabetes en hoge 

bloeddruk. Zijn gezondheid loopt grote risico's, met name door de slechte en 

onhygiënische omstandigheden in de gevangenis.  

  

Gezien het bovenstaande verzoek ik u dringend Linn Htut onmiddellijk en 

onvoorwaardelijk vrij te laten. Zorg er in afwachting van zijn vrijlating voor dat hij 

beschermd wordt tegen mishandeling en dat hij voldoende toegang heeft tot zijn 

familie, advocaten en gezondheidszorg.  

 

 

 

  

Hoogachtend.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

H.E. Hon. Prime Minister Russel Mmiso Dlamini   

P.O Box 395 

Mbabane  

Kingdom of Eswatini  (Swaziland) 

 

Email: csdlamini@gmail.com  

 

  

……, April 2026. 

  

Dear Honourable Minister.  

  

I express concern over the arbitrary twoyear detention of 26 yearold university 

student and activist Menzi Bongeka Bhembe. He was arrested on 16 January 2024 

and charged under the Suppression of Terrorism Act (STA). These charges appear to 

stem from his peaceful student organising, and there is no evidence that he 

committed, planned, or incited any act of violence.  

  

Furthermore, his arrest and prosecution failed to meet international fairtrial 

safeguards.  

  

I urge you to immediately and unconditionally release Menzi Bongeka Bhembe, as he 

is detained solely for his peaceful political activity, and to drop all charges. I further 

request that the STA not be used to criminalise peaceful dissent and activism.  

  

Yours sincerely. 
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Vertaling van de brief aan Eswatini (Swaziland) 

 

 

 

……, april 2026.  

 

 

 

Geachte minister. 

 

Ik spreek mijn bezorgdheid uit over de willekeurige tweejarige detentie van de  

26-jarige universiteitsstudent en activist Menzi Bongeka Bhembe.  

 

Hij werd op 16 januari 2024 gearresteerd en aangeklaagd op grond van de 

Suppression of Terrorism Act (STA). Deze aanklachten lijken voort te komen uit zijn 

vreedzame werk voor een studentenorganisatie. Er is geen bewijs dat hij enige vorm 

van geweld heeft gepleegd, gepland of daartoe heeft aangezet.  

Bovendien voldeed zijn arrestatie en vervolging niet aan de internationale 

waarborgen voor een eerlijk proces.  

 

Ik verzoek u dringend Menzi Bongeka Bhembe onmiddellijk en onvoorwaardelijk vrij 

te laten, aangezien hij uitsluitend wordt vastgehouden vanwege zijn vreedzame 

politieke activiteiten. Verder verzoek ik u alle aanklachten tegen hem e laten vallen.  

Ik verzoek u tevens de STA niet te gebruiken om vreedzaam protest en activisme te 

criminaliseren.  

 

 

Hoogachtend.  

 

  

  

  


